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I bear witness of the sacred work of teaching Heav-
enly Father’s children the simple doctrine of Jesus 
Christ.

All of us have family members we love who 
are being tempted and tried by the seeming-
ly constant forces of Satan, the destroyer, who 
would make all God’s children miserable. For 
many of us, there have been sleepless nights. We 
have tried to surround the people who are at risk 
with every force for good. We have pled in prayer 
for them. We have loved them. We have set the 
best example we could.

Alma, a wise prophet from ancient times, 
faced similar trials. The people he led and loved 
were frequently under attack by a ferocious 
enemy, yet they were still trying to rear righteous 
children in a world of wickedness. Alma felt his 
only hope of victory was a force which at times 
we underestimate and often use too little. He pled 
for God’s help.

Alma knew that for God to help, repentance 
was required by those he led, as well as his adver-
saries. Thus, he opted for a different approach to 
battle.

The Book of Mormon describes it this way: 
“And now, as the preaching of the word had a 
great tendency tolead the people to do that which 
was just—yea, it had … more powerful effect 
upon the minds of the people than the sword, or 
anything else, which had happened unto them—
therefore Alma thought it was expedient that 
they should try the virtue of the word of God.”

The word of God is the doctrine taught by Je-
sus Christ and by His prophets. Alma knew that 
the words of doctrine had great power.

Rendo testimonianza della sacra opera di insegna-
re ai figli del Padre Celeste la dottrina semplice di 
Gesù Cristo.

Tutti noi abbiamo familiari che amiamo e 
che vengono tentati e provati dalle forze apparen-
temente costanti di Satana, il distruttore, che vor-
rebbe rendere infelici tutti i figli di Dio. Per molti 
di noi ci sono state notti insonni. Abbiamo cerca-
to di circondare le persone che sono a rischio con 
ogni forza benefica. Abbiamo supplicato per loro 
in preghiera. Abbiamo dato loro il nostro amore. 
Abbiamo dato loro l’esempio migliore.

Alma, un saggio profeta dei tempi antichi, af-
frontò delle prove simili. Le persone che guidava 
e amava erano spesso sotto attacco da parte di un 
feroce nemico, eppure cercavano comunque di 
allevare dei figli retti in un mondo di malvagità. 
Alma sentiva che la sua unica speranza di vittoria 
risiedeva in una forza che a volte possiamo 
sottovalutare e che spesso usiamo troppo poco. 
Implorò l’aiuto di Dio.

Alma sapeva che per avere l’aiuto di Dio era 
necessario il pentimento tanto da parte di coloro 
che guidava quanto da parte dei suoi avversari. 
Così optò per un approccio diverso alla battaglia.

Il Libro di Mormon lo descrive in questo 
modo: “Ed ora, siccome la predicazione della 
parola tendeva grandemente a condurre il popolo 
a fare ciò che era giusto, sì, aveva […] sulla mente 
del popolo un effetto più potente che la spada, 
o qualsiasi altra cosa fosse loro accaduta, Alma 
pensò fosse opportuno che essi mettessero alla 
prova la virtù della parola di Dio”.

La parola di Dio è la dottrina insegnata da 
Gesù Cristo e dai Suoi profeti. Alma sapeva che 
le parole della dottrina hanno un grande potere.
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In the18th section of the Doctrine and Cov-
enants, the Lord revealed the foundation of His 
doctrine:

“For, behold, I command all men everywhere 
to repent. …

“For, behold, the Lord your Redeemer suf-
fered death in the flesh; wherefore he suffered the 
pain of all men, that all men might repent and 
come unto him.

“And he hath risen again from the dead, that 
he might bring all men unto him, on conditions 
of repentance.”

“And you shall fall down and worship the 
Father in my name.

“… You must repent and be baptized, in the 
name of Jesus Christ.”

“Ask the Father in my name in faith, believ-
ing that you shall receive, and you shall have the 
Holy Ghost.”

“And now, after … you have received this, 
you must keep my commandments in all things.”

“Take upon you the name of Christ, and 
speak the truth in soberness.

“And as many as repent and are baptized in 
my name, which is Jesus Christ, and endure to 
the end, the same shall be saved.”

In those few passages, the Savior gives us the 
perfect example of how we should teach His doc-
trine. This doctrine is that faith in the Lord Jesus 
Christ, repentance, baptism, receiving the gift of 
the Holy Ghost, and enduring to the end blesses 
all of God’s children.

As we teach these principles to those we love, 
the Holy Ghost will help us to know the truth. 
Because we need the promptings of the Holy 
Ghost, we must avoid speculation or personal 
interpretation that goes beyond teaching true 
doctrine.

That can be hard to do when you love the 
person you are trying to influence. He or she may 
have ignored the doctrine that has been taught. It 
is tempting to try something new or sensational. 
But the Holy Ghost will reveal the spirit of truth 
only as we are cautious and careful not to go 
beyond teaching true doctrine. One of the surest 
ways to avoid even getting near false doctrine is 
to choose to be simple in our teaching. Safety is 
gained by that simplicity, and little is lost.

Nellasezione 18 di Dottrina e Alleanze, il 
Signore ha rivelato le fondamenta della Sua 
dottrina:

“Poiché ecco, io comando a tutti ovunque di 
pentirsi […].

Poiché, ecco, il Signore vostro Redentore 
soffrì la morte nella carne; pertanto egli soffrì i 
dolori di tutti gli uomini, affinché tutti possano 
pentirsi e venire a lui.

Ed è risorto dai morti per poter portare tutti 
a Sé, a condizione del pentimento”.

“E vi prostrerete, e adorerete il Padre nel mio 
nome. […]

Dovete pentirvi ed essere battezzati, nel 
nome di Gesù Cristo”.

“Chiedete al Padre in nome mio con fede, 
credendo che riceverete, e avrete lo Spirito Santo”.

“Ed ora, dopo che avrete ricevuto queste 
cose, dovrete rispettare i miei comandamenti in 
ogni cosa”.

“Prendete su di voi il nome di Cristo e an-
nunciate la verità con sobrietà.

E tutti coloro che si pentono e sono battezzati 
nel mio nome, che è Gesù Cristo, e perseverano 
fino alla fine, saranno salvati”.

In questi pochi passi, il Salvatore ci dà 
l’esempio perfetto di come dovremmo insegnare 
la Sua dottrina. Questa dottrina è che la fede nel 
Signore Gesù Cristo, il pentimento, il battesimo, 
il ricevimento del dono dello Spirito Santo e il 
perseverare fino alla fine benedicono tutti i figli 
di Dio.

Quando insegniamo questi principi a coloro 
che amiamo, lo Spirito Santo ci aiuta a conoscere 
la verità. Poiché abbiamo bisogno dei suggeri-
menti dello Spirito Santo, dobbiamo evitare spe-
culazioni o interpretazioni personali che vanno 
oltre l’insegnamento della vera dottrina.

Questo può essere difficile quando si ama 
la persona per cui si vuole essere un’influenza. 
Magari quest’ultima ha ignorato la dottrina che è 
stata insegnata. È allettante cercare di fare qual-
cosa di nuovo o di sensazionale. Ma lo Spirito 
Santo rivelerà lo spirito di verità solo se saremo 
cauti e attenti a non andare oltre l’insegnamento 
della vera dottrina. Uno dei modi più sicuri per 
evitare di avvicinarci anche solo vagamente alla 
falsa dottrina è scegliere di essere semplici nel 
nostro insegnamento. In questa semplicità gua-
dagniamo sicurezza e perdiamo poco.

Eyring-October 2024-English/Italian



Page 3   —   Not an official publication    —   www.bilingualgeneralconference.com

Teaching simply allows us to share the saving 
doctrine early on, while children remain un-
touched by the deceiver’s temptations that will 
later confront them, long before the truths they 
need to learn are drowned out by the noise of so-
cial media, peers, and their own personal strug-
gles. We should seize every opportunity to share 
the teachings of Jesus Christ with children. These 
teaching moments are precious and far fewer 
compared to the relentless efforts of opposing 
forces. For every hour spent instilling doctrine 
into a child’s life, there are countless hours of 
opposition filled with messages and images that 
challenge or ignore those saving truths.

Some of you may wonder whether it might 
be better to draw your children closer to you 
through having fun, or you may ask whether 
the child may start to feel overwhelmed by your 
teachings. Instead, we should consider, “With so 
little time and so few opportunities, what words 
of doctrine can I share that will strengthen them 
against the inevitable challenges to their faith?” 
The words you share today could be the ones 
they carry with them, and today will soon pass.

I have always admired my great-grand-
mother Mary Bommeli’s devotion to sharing the 
doctrine of Jesus Christ. Her family was taught 
by missionaries in Switzerland when she was 24.

After being baptized, Mary desired to join 
the Saints in America, so she made her way from 
Switzerland to Berlin and found work with a 
woman who employed her to weave cloth for the 
family’s clothing. Mary lived in a servant’s room 
and set up her loom in the home’s living area.

At that time, teaching the doctrine of The 
Church of Jesus Christ of Latter-day Saints was 
illegal in Berlin. But Mary found she could not 
keep from sharing the things she had learned. 
The woman of the house and her friends would 
gather around the loom to hear Mary teach. She 
spoke of the appearance of Heavenly Father and 
Jesus Christ to Joseph Smith, the visitation of 
angels, and the Book of Mormon. Remember-
ing the accounts of Alma, she taught about the 
doctrine of the Resurrection. She testified that 
families can be reunited in the celestial kingdom.

Insegnare in maniera semplice ci permette 
di condividere la dottrina di salvezza presto, 
mentre i figli sono ancora immuni dalle tenta-
zioni dell’ingannatore che dovranno affrontare 
più avanti, molto prima che le verità che devono 
imparare vengano sovrastate dal rumore dei 
social media, dei coetanei e delle loro difficoltà 
personali. Dovremmo cogliere ogni occasione 
per condividere gli insegnamenti di Gesù Cri-
sto con i figli. Questi momenti di insegnamento 
sono preziosi e sono in numero molto minore se 
paragonati agli incessanti sforzi delle forze oppo-
ste. Per ogni ora trascorsa a instillare la dottrina 
nella vita di un figlio, ci sono innumerevoli ore di 
opposizione colme di messaggi e immagini che 
mettono in discussione o ignorano queste verità 
di salvezza.

Alcuni di voi potrebbero chiedersi se sia 
meglio attrarre a sé i propri figli semplicemente 
tramite il divertimento, o magari vi chiedete se 
vostro figlio stia iniziando a sentirsi soffocato dai 
vostri insegnamenti. Dovremmo invece pensare: 
“Con così poco tempo e così poche occasioni, 
quali parole di dottrina posso condividere che 
possano rafforzarli contro le inevitabili sfide 
della loro fede?”. Le parole che condividete oggi 
potrebbero essere quelle che porteranno con sé, e 
quell’oggi passa in fretta.

Ho sempre ammirato la devozione della 
mia bisnonna Mary Bommeli nel condividere la 
dottrina di Gesù Cristo. I missionari insegnaro-
no alla sua famiglia in Svizzera quando lei aveva 
ventiquattro anni.

Dopo essere stata battezzata, Mary desidera-
va unirsi ai santi in America, così dalla Svizzera 
si diresse a Berlino e trovò lavoro presso una 
donna che la assunse per tessere la stoffa per i 
vestiti della famiglia. Mary abitava in una stanza 
della servitù e lavorava al telaio nel soggiorno 
della casa.

A quel tempo, insegnare la dottrina de La 
Chiesa di Gesù Cristo dei Santi degli Ultimi 
Giorni era illegale a Berlino. Mary, però, non 
riusciva a trattenersi dal condividere le cose che 
aveva imparato. La padrona di casa e le sue ami-
che si radunavano attorno al telaio per ascoltarla 
mentre insegnava. Parlò dell’apparizione del 
Padre Celeste e di Gesù Cristo a Joseph Smith, 
della visita di angeli e del Libro di Mormon. Nel 
ricordare i resoconti di Alma, insegnò la dottrina 
della risurrezione. Rese testimonianza del fatto 
che le famiglie possono essere riunite nel regno 
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Mary’s enthusiasm to share the doctrine of 
the restored gospel sooncaused trouble. It was 
not long before the police took Mary off to jail. 
On the way, she asked the policeman for the 
name of the judge she was to appear before the 
next morning. She also asked about his family 
and if he was a good father and husband. The 
policeman described the judge as a man of the 
world.

In the jail, Mary requested a pencil and some 
paper. She spent the night writing a letter to the 
judge, bearing witness to the Resurrection of 
Jesus Christ as described in the Book of Mor-
mon, discussing the spirit world, and explaining 
repentance. She suggested that the judge would 
need time to reflect on his life before facing final 
judgment. She wrote that she knew he had much 
to repent of, much which would deeply sadden 
his family and bring him great sorrow. In the 
morning, when she had finished her letter, she 
gave it to the policeman and asked him to deliver 
it to the judge, and he agreed to do so.

Later, the policeman was summoned by the 
judge to his office. The letter Mary had written 
was irrefutable evidence that she was teaching 
the doctrine of the restored gospel and, by so 
doing, breaking the law. However, it wasn’t long 
before the policeman returned to Mary’s cell. He 
told her that all charges were dismissed and that 
she was free to go. Her teaching the doctrine of 
the restored gospel of Jesus Christ had caused her 
to be cast into jail. And her declaring the doc-
trine of repentance to the judge got her cast out 
of jail.

Mary Bommeli’s teaching did not end with 
her release. The record of her words passed true 
doctrine down through generations yet unborn. 
Her belief that even a new convert could teach 
the doctrine of Jesus Christ has ensured that her 
descendants will be strengthened in their own 
battles.

As we do our best to teach those we love 
about the doctrine of Jesus Christ, some may still 
not respond. Doubts may creep into your mind. 
You might question whether you know the Sav-
ior’s doctrine well enough to teach it effectively. 
And if you’ve already made attempts to teach it, 

celeste.
L’entusiasmo di Mary nel condividere la 

dottrina del vangelo restaurato causò presto dei 
problemi. Non ci volle molto prima che la polizia 
portasse Mary in prigione. Durante il tragitto ella 
chiese al poliziotto il nome del giudice davanti 
al quale si sarebbe dovuta presentare il mattino 
dopo. Chiese anche della famiglia di quest’ulti-
mo e se era un buon padre e un buon marito. Il 
poliziotto descrisse il giudice come un uomo del 
mondo.

In prigione Mary chiese una matita e qualche 
foglio. Trascorse la notte a scrivere una lettera 
al giudice, rendendo testimonianza della risur-
rezione di Gesù Cristo come descritta nel Libro 
di Mormon, parlando del mondo degli spiriti e 
spiegando il pentimento. Suggerì che il giudice 
avrebbe avuto bisogno di prendersi del tempo 
per riflettere sulla sua vita prima di affrontare il 
giudizio finale. Scrisse di sapere che egli aveva 
molto di cui pentirsi, molte cose che avrebbero 
grandemente rattristato la sua famiglia e che 
avrebbero procurato a lui grande dolore. Al 
mattino, quando ebbe finito la lettera, la diede al 
poliziotto e gli chiese di consegnarla al giudice, e 
questi accettò di farlo.

Più tardi il poliziotto fu convocato dal giu-
dice nel suo ufficio. La lettera che Mary aveva 
scritto era un’inconfutabile prova che ella predi-
cava la dottrina del vangelo restaurato e perciò 
violava la legge. Nondimeno, non passò molto 
tempo prima che il poliziotto ritornasse alla cella 
di Mary. Le disse che tutte le accuse erano state 
ritirate e che era libera di andarsene. L’insegna-
mento della dottrina del vangelo restaurato di 
Gesù Cristo l’aveva fatta gettare in prigione, e la 
sua dichiarazione della dottrina del pentimento 
fatta al giudice l’aveva fatta uscire di prigione.

L’insegnamento di Mary Bommeli non ter-
minò con il suo rilascio. Il resoconto delle sue pa-
role trasmise la vera dottrina fino a generazioni 
che ancora dovevano nascere. La sua convinzione 
che anche un nuovo convertito potesse insegnare 
la dottrina di Gesù Cristo ha fatto in modo che 
i suoi discendenti vengano rafforzati nelle loro 
battaglie.

Quando facciamo del nostro meglio per 
insegnare la dottrina di Gesù Cristo a coloro che 
amiamo, alcuni potrebbero comunque non ac-
cettarla. Dubbi potrebbero insinuarsi nella vostra 
mente. Potreste chiedervi se conoscete la dottrina 
del Salvatore abbastanza bene da poterla insegna-
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you may wonder why the positive effects aren’t 
more visible. Don’t give in to those doubts. Turn 
to God for help.

“Yea, and cry unto God for all thy support; 
… let the affections of thy heart be placed upon 
the Lord forever.”

“And now I would that ye should be humble, 
and be submissive and gentle; easy to be entreat-
ed; full of patience and long-suffering; being 
temperate in all things; being diligent in keeping 
the commandments of God at all times; asking 
for whatsoever things ye stand in need, both spir-
itual and temporal; always returning thanks unto 
God for whatsoever things ye do receive.”

If you pray, if you talk to God, and if you 
plead for His help for your loved one, and if you 
thank Him not only for help but for the patience 
and gentleness that come from not receiving 
all you desire right away or perhaps ever, then I 
promise you that you will draw closer to Him. 
You will become diligent and long-suffering. 
And then you can know that you have done all 
that you can to help those you love and those 
you pray for navigate through Satan’s attempt to 
derail them.

“But they that wait upon the Lord shall 
renew their strength; they shall mount up with 
wings as eagles; they shall run, and not be weary; 
and they shall walk, and not faint.”

You can find hope in the scriptural record 
of families. We read of those who turned away 
from what they were taught or who were wres-
tling with God for forgiveness, such as Alma the 
Younger, the sons of Mosiah, and Enos. In their 
moments of crisis, they remembered the words 
of their parents, words of the doctrine of Jesus 
Christ. Remembering saved them. Your teaching 
of that sacred doctrine will be remembered.

I bear witness of the sacred work of teaching 
Heavenly Father’s children the simple doctrine 
of Jesus Christ, which allows us to be spiritually-
cleansed and ultimately be welcomed into God’s 
presence, to live with Him and His Son in glory 
forever in families. In the name of Jesus Christ, 
amen.

re con efficacia. E se avete già fatto dei tentativi 
di insegnarla, potreste chiedervi perché gli effetti 
positivi non sono più evidenti. Non cedete a que-
sti dubbi. Volgetevi a Dio per ricevere aiuto.

“Sì, e invoca Dio per ogni tua necessità; […] 
che gli affetti del tuo cuore siano posti nel Signo-
re, per sempre”.

“Ed ora vorrei che foste umili, che foste 
sottomessi e gentili, facili da trattare, pieni di 
pazienza e di longanimità, essendo temperanti 
in ogni cosa, essendo diligenti nell’obbedire ai 
comandamenti di Dio in ogni occasione; e che 
chiedeste qualsiasi cosa di cui abbiate bisogno, 
sia spirituale che temporale, rendendo sempre 
grazie a Dio per tutte le cose che ricevete”.

Se pregherete, se parlerete con Dio, se implo-
rerete di ricevere il Suo aiuto per i vostri cari e se 
Lo ringrazierete non solo per avervi aiutato, ma 
anche per la pazienza e la gentilezza che derivano 
dal non ricevere subito, o forse mai, tutto quello 
che desiderate, allora vi prometto che vi avvici-
nerete a Lui. Diventerete diligenti e longanimi. E 
allora potrete sapere di aver fatto tutto il possibile 
per aiutare coloro che amate e coloro per cui pre-
gate a orientarsi fra i tentativi di Satana di sviarli.

“Ma quelli che sperano nell’Eterno acqui-
stano nuove forze, si alzano in volo come aquile; 
corrono e non si stancano, camminano e non si 
affaticano”.

Potete trovare speranza nelle storie delle 
famiglie delle Scritture. Leggiamo di coloro che si 
erano allontanati da ciò che veniva loro insegna-
to o che stavano lottando con Dio per ricevere il 
perdono, come Alma il Giovane, i figli di Mosia 
ed Enos. Nei momenti di crisi, essi ricordarono le 
parole dei loro genitori, le parole della dottrina di 
Gesù Cristo. Ricordare li salvò. I vostri insegna-
menti di questa sacra dottrina saranno ricordati.

Rendo testimonianza della sacra opera di 
insegnare ai figli del Padre Celeste la dottrina 
semplice di Gesù Cristo, che ci permette di essere 
purificati spiritualmente e infine di essere accolti 
alla presenza di Dio, per vivere con Lui e Suo 
Figlio in gloria per sempre come famiglie. Nel 
nome di Gesù Cristo. Amen.
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